
 
STATEMENTS ABOUT MEDICAID 
CHOOSE ONE TO BUILD YOUR COMMUNICATION 
 
DECLARACIONES SOBRE MEDICAID 
ELIJA UNA PARA CONSTRUIR SU COMUNICACIÓN 
 
BUDGET REALITY 
REALIDAD PRESUPUESTARIA 
 

• I’ve heard that Medicaid is off the chopping block, but the reality paints a far 
more troubling picture. The Congressional Budget Office has made it clear: 
without deep cuts to Medicaid, Congress will not meet the $880 billion in 
reductions outlined in the budget resolution. Despite assurances, Medicaid is 
on the line — and so is the healthcare of millions. 

 
He oído que Medicaid está a salvo, pero la realidad pinta un panorama mucho más 
preocupante. La Oficina de Presupuesto del Congreso lo ha dejado claro: sin 
recortes drásticos a Medicaid, el Congreso no alcanzará los 880 mil millones de 
dólares en reducciones descritas en la resolución presupuestaria. A pesar de las 
garantías, Medicaid está en peligro, al igual que la atención médica de millones de 
personas. 

 
• This is not just about budgets — it’s about lives, families, and the future we’re 

building here in Arizona. 
 

No se trata sólo de presupuestos: se trata de vidas, familias y el futuro que estamos 
construyendo aquí en Arizona. 

 
• Medicaid is not wasteful spending. It’s one of the smartest investments we can 

make — keeping people healthy, keeping businesses running, and keeping our 
healthcare infrastructure strong. Cutting it doesn’t save money. It just shifts the 
costs — to hospitals, to local governments, to families — and ultimately, to 
taxpayers. 
 
Medicaid no es un gasto innecesario. Es una de las inversiones más inteligentes que 
podemos hacer: mantener la salud de las personas, el funcionamiento de las 



 
empresas y la solidez de nuestra infraestructura sanitaria. Recortarlo no ahorra 
dinero. Simplemente traslada los costos a los hospitales, a los gobiernos locales, a 
las familias y, en última instancia, a los contribuyentes. 

 
• Congressman, I understand the hard choices ahead. But gutting Medicaid is not 

fiscal responsibility — it’s passing the buck to hospitals, local governments, 
and working families who can least afford it. 
 
Congresista, entiendo las difíciles decisiones que tenemos por delante. Pero 
desmantelar Medicaid no es una responsabilidad fiscal; es pasarle la 
responsabilidad a los hospitales, los gobiernos locales y las familias trabajadoras 
que menos pueden permitírselo. 

 
AHCCCS/MEDICAID FACTS 
AHCCCS/MEDICAID HECHOS 
 

• In Arizona, Medicaid — through AHCCCS — is the lifeline for over 2 million 
people. That’s not a number; that’s a population of children, pregnant women, 
seniors, individuals with disabilities, and working families. In Maricopa County 
alone, hundreds of thousands depend on AHCCCS for basic care. These are not 
anonymous beneficiaries — they are your constituents, my friends or family, 
and my neighbors. 
 
En Arizona, Medicaid, a través de AHCCCS, es el sustento de más de 2 millones de 
personas. No se trata de una cifra; se trata de una población de niños, mujeres 
embarazadas, adultos mayores, personas con discapacidad y familias trabajadoras. 
Tan solo en el condado de Maricopa, cientos de miles dependen de AHCCCS para 
su atención básica. Estos no son beneficiarios anónimos: son sus electores, mis 
amigos o familiares, y mis vecinos. 
 

• Medicaid is not excess — it’s efficiency. It keeps people healthier, reduces 
uncompensated care, and supports a stable healthcare workforce. NOAH 
employs over 300 local staff — providers, nurses, social workers, and support 
personnel. Medicaid cuts threaten not only patient care, but also local jobs and 
small business stability in your district. 

 



 
Medicaid no es un exceso, sino eficiencia. Mantiene a las personas más sanas, 
reduce la atención médica no remunerada y apoya la estabilidad de un personal 
sanitario. NOAH emplea a más de 300 empleados locales: proveedores, 
enfermeras, trabajadores sociales y personal de apoyo. Los recortes a Medicaid 
amenazan no solo la atención al paciente, sino también los empleos locales y la 
estabilidad de las pequeñas empresas en su distrito. 

 
• Please remember: 

– Medicaid supports over $15 billion in economic activity in Arizona annually 
– Cuts would jeopardize tens of thousands of jobs across the state 
– And more than 700,000 children in Arizona — over half of all kids — depend 

on AHCCCS to stay healthy 
 
Recuerde: 
– Medicaid apoya más de $15 mil millones en actividad económica en Arizona 
anualmente. 
– Los recortes pondrían en riesgo decenas de miles de empleos en todo el estado. 
– Y más de 700,000 niños en Arizona —más de la mitad de todos los niños— 
dependen de AHCCCS para mantenerse sanos. 

 
IMPACT OF CUTS 
IMPACTO DE LOS RECORTES 
 

• Let’s be clear: losing coverage doesn’t mean people stop getting sick. It means 
they delay care until their condition worsens — until they show up in the 
emergency room, the most expensive and least effective setting for ongoing 
treatment. It’s a lose-lose cycle: higher costs, worse outcomes, and more strain 
on an already burdened healthcare system. 

 
Seamos claros: perder la cobertura no significa que las personas dejen de 
enfermarse. Significa que retrasan la atención hasta que su condición empeora, 
hasta que acuden a urgencias, el lugar más caro y menos efectivo para el 
tratamiento continuo. Es un círculo vicioso: mayores costos, peores resultados y 
mayor presión sobre un sistema de salud ya sobrecargado. 

 



 
• When people lose coverage, they don’t stop getting sick — they just lose access 

to care. They show up in emergency rooms when it’s already too late, driving up 
healthcare costs and straining hospital systems. For someone with diabetes, a 
missed appointment might mean an amputation. For a child with asthma, 
skipping an inhaler could mean an ER visit. These are preventable, expensive, 
and tragic outcomes. 

 
Cuando las personas pierden su cobertura médica, no dejan de enfermarse, solo 
pierden el acceso a la atención médica. Acuden a urgencias cuando ya es 
demasiado tarde, lo que aumenta los costos de la atención médica y sobrecarga los 
sistemas hospitalarios. Para una persona con diabetes, faltar a una cita médica 
podría significar una amputación. Para un niño con asma, no usar un inhalador 
podría significar una visita a urgencias. Estas consecuencias son prevenibles, 
costosas y trágicas.

 
• The ripple effects of these cuts will be felt in every clinic and hospital across 

Arizona. Community health centers like NOAH will be forced to reduce 
services, lay off staff, or close doors. That means job losses, shuttered 
businesses, and even greater barriers to care. These are real consequences. 

 
Las repercusiones de estos recortes se sentirán en todas las clínicas y hospitales 
de Arizona. Centros de salud comunitarios como NOAH se verán obligados a 
reducir servicios, despedir personal o cerrar. Esto implica pérdidas de empleos, 
cierre de negocios e incluso mayores obstáculos para la atención médica. Estas 
son consecuencias reales.

 
• Congressman, I know these decisions are difficult. But leadership means 

protecting what matters most. Medicaid is not just a program — it’s a promise. 
To families. To workers. To communities. Cutting it would break that promise 
and put lives at risk. 

 
Congresista, sé que estas decisiones son difíciles. Pero el liderazgo implica proteger 
lo que más importa. Medicaid no es solo un programa, es una promesa. A las 
familias. A los trabajadores. A las comunidades. Recortarlo rompería esa promesa y 
pondría vidas en riesgo. 
 



 
• If Medicaid is cut, a mother in your district may lose prenatal care. A child with 

diabetes might miss their insulin dose. A senior might skip medication until it’s 
too late. These are preventable tragedies — but only if we act now. 
 
Si se recorta Medicaid, una madre de su distrito podría perder la atención prenatal. 
Un niño con diabetes podría olvidar su dosis de insulina. Una persona mayor podría 
saltarse la medicación hasta que sea demasiado tarde. Estas son tragedias 
prevenibles, pero solo si actuamos ahora. 

 
 
 


